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GNU Free Documentation License

Version 1.2, November 2002

Copyright (C) 2000,2001,2002 Free Software Foundation, Inc.

51 Franklin Street, Fifth Floor, Boston, MA 02110-1301, USA

Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies

of this license document, but changing it is not allowed.

0. PREAMBLE

The purpose of this License is to make a manual, textbook, or other functional and useful document "free" in the sense of freedom: to assure everyone 
the effective freedom to copy and redistribute it, with or without modifying it, either commercially or noncommercially. Secondarily, this License 
preserves for the author and publisher a way to get credit for their work, while not being considered responsible for modifications made by others.

This License is a kind of "copyleft", which means that derivative works of the document must themselves be free in the same sense. It complements the 
GNU General Public License, which is a copyleft license designed for free software.

We have designed this License in order to use it for manuals for free software, because free software needs free documentation: a free program should 
come with manuals providing the same freedoms that the software does. But this License is not limited to software manuals; it can be used for any 
textual work, regardless of subject matter or whether it is published as a printed book. We recommend this License principally for works whose purpose 
is instruction or reference.

1. APPLICABILITY AND DEFINITIONS

This License applies to any manual or other work, in any medium, that contains a notice placed by the copyright holder saying it can be distributed 
under the terms of this License. Such a notice grants a world-wide, royalty-free license, unlimited in duration, to use that work under the conditions 
stated herein. The "Document", below, refers to any such manual or work. Any member of the public is a licensee, and is addressed as "you". You 
accept the license if you copy, modify or distribute the work in a way requiring permission under copyright law.

A "Modified Version" of the Document means any work containing the Document or a portion of it, either copied verbatim, or with modifications 
and/or translated into another language.

A "Secondary Section" is a named appendix or a front-matter section of the Document that deals exclusively with the relationship of the publishers or 
authors of the Document to the Document's overall subject (or to related matters) and contains nothing that could fall directly within that overall 
subject. (Thus, if the Document is in part a textbook of mathematics, a Secondary Section may not explain any mathematics.) The relationship could be 
a matter of historical connection with the subject or with related matters, or of legal, commercial, philosophical, ethical or political position regarding 
them.



  

The "Invariant Sections" are certain Secondary Sections whose titles are designated, as being those of Invariant Sections, in the notice that says that the 
Document is released under this License. If a section does not fit the above definition of Secondary then it is not allowed to be designated as Invariant. 
The Document may contain zero Invariant Sections. If the Document does not identify any Invariant Sections then there are none.

The "Cover Texts" are certain short passages of text that are listed, as Front-Cover Texts or Back-Cover Texts, in the notice that says that the Document 
is released under this License. A Front-Cover Text may be at most 5 words, and a Back-Cover Text may be at most 25 words.

A "Transparent" copy of the Document means a machine-readable copy, represented in a format whose specification is available to the general public, 
that is suitable for revising the document straightforwardly with generic text editors or (for images composed of pixels) generic paint programs or (for 
drawings) some widely available drawing editor, and that is suitable for input to text formatters or for automatic translation to a variety of formats 
suitable for input to text formatters. A copy made in an otherwise Transparent file format whose markup, or absence of markup, has been arranged to 
thwart or discourage subsequent modification by readers is not Transparent. An image format is not Transparent if used for any substantial amount of 
text. A copy that is not "Transparent" is called "Opaque".

Examples of suitable formats for Transparent copies include plain ASCII without markup, Texinfo input format, LaTeX input format, SGML or XML 
using a publicly available DTD, and standard-conforming simple HTML, PostScript or PDF designed for human modification. Examples of transparent 
image formats include PNG, XCF and JPG. Opaque formats include proprietary formats that can be read and edited only by proprietary word 
processors, SGML or XML for which the DTD and/or processing tools are not generally available, and the machine-generated HTML, PostScript or 
PDF produced by some word processors for output purposes only.

The "Title Page" means, for a printed book, the title page itself, plus such following pages as are needed to hold, legibly, the material this License 
requires to appear in the title page. For works in formats which do not have any title page as such, "Title Page" means the text near the most prominent 
appearance of the work's title, preceding the beginning of the body of the text.

A section "Entitled XYZ" means a named subunit of the Document whose title either is precisely XYZ or contains XYZ in parentheses following text 
that translates XYZ in another language. (Here XYZ stands for a specific section name mentioned below, such as "Acknowledgements", "Dedications", 
"Endorsements", or "History".) To "Preserve the Title" of such a section when you modify the Document means that it remains a section "Entitled 
XYZ" according to this definition.

The Document may include Warranty Disclaimers next to the notice which states that this License applies to the Document. These Warranty 
Disclaimers are considered to be included by reference in this License, but only as regards disclaiming warranties: any other implication that these 
Warranty Disclaimers may have is void and has no effect on the meaning of this License.

2. VERBATIM COPYING

You may copy and distribute the Document in any medium, either commercially or noncommercially, provided that this License, the copyright notices, 
and the license notice saying this License applies to the Document are reproduced in all copies, and that you add no other conditions whatsoever to 
those of this License. You may not use technical measures to obstruct or control the reading or further copying of the copies you make or distribute. 
However, you may accept compensation in exchange for copies. If you distribute a large enough number of copies you must also follow the conditions 
in section 3.

You may also lend copies, under the same conditions stated above, and you may publicly display copies.



  

3. COPYING IN QUANTITY

If you publish printed copies (or copies in media that commonly have printed covers) of the Document, numbering more than 100, and the Document's 
license notice requires Cover Texts, you must enclose the copies in covers that carry, clearly and legibly, all these Cover Texts: Front-Cover Texts on 
the front cover, and Back-Cover Texts on the back cover. Both covers must also clearly and legibly identify you as the publisher of these copies. The 
front cover must present the full title with all words of the title equally prominent and visible. You may add other material on the covers in addition. 
Copying with changes limited to the covers, as long as they preserve the title of the Document and satisfy these conditions, can be treated as verbatim 
copying in other respects.

If the required texts for either cover are too voluminous to fit legibly, you should put the first ones listed (as many as fit reasonably) on the actual cover, 
and continue the rest onto adjacent pages.

If you publish or distribute Opaque copies of the Document numbering more than 100, you must either include a machine-readable Transparent copy 
along with each Opaque copy, or state in or with each Opaque copy a computer-network location from which the general network-using public has 
access to download using public-standard network protocols a complete Transparent copy of the Document, free of added material. If you use the latter 
option, you must take reasonably prudent steps, when you begin distribution of Opaque copies in quantity, to ensure that this Transparent copy will 
remain thus accessible at the stated location until at least one year after the last time you distribute an Opaque copy (directly or through your agents or 
retailers) of that edition to the public.

It is requested, but not required, that you contact the authors of the Document well before redistributing any large number of copies, to give them a 
chance to provide you with an updated version of the Document.

4. MODIFICATIONS

You may copy and distribute a Modified Version of the Document under the conditions of sections 2 and 3 above, provided that you release the 
Modified Version under precisely this License, with the Modified Version filling the role of the Document, thus licensing distribution and modification 
of the Modified Version to whoever possesses a copy of it. In addition, you must do these things in the Modified Version:

    * A. Use in the Title Page (and on the covers, if any) a title distinct from that of the Document, and from those of previous versions (which should, if 
there were any, be listed in the History section of the Document). You may use the same title as a previous version if the original publisher of that 
version gives permission.

    * B. List on the Title Page, as authors, one or more persons or entities responsible for authorship of the modifications in the Modified Version, 
together with at least five of the principal authors of the Document (all of its principal authors, if it has fewer than five), unless they release you from 
this requirement.

    * C. State on the Title page the name of the publisher of the Modified Version, as the publisher.

    * D. Preserve all the copyright notices of the Document.

    * E. Add an appropriate copyright notice for your modifications adjacent to the other copyright notices.



  

   * F. Include, immediately after the copyright notices, a license notice giving the public permission to use the Modified Version under the terms of this 
License, in the form shown in the Addendum below.

    * G. Preserve in that license notice the full lists of Invariant Sections and required Cover Texts given in the Document's license notice.

    * H. Include an unaltered copy of this License.

    * I. Preserve the section Entitled "History", Preserve its Title, and add to it an item stating at least the title, year, new authors, and publisher of the 
Modified Version as given on the Title Page. If there is no section Entitled "History" in the Document, create one stating the title, year, authors, and 
publisher of the Document as given on its Title Page, then add an item describing the Modified Version as stated in the previous sentence.

    * J. Preserve the network location, if any, given in the Document for public access to a Transparent copy of the Document, and likewise the network 
locations given in the Document for previous versions it was based on. These may be placed in the "History" section. You may omit a network location 
for a work that was published at least four years before the Document itself, or if the original publisher of the version it refers to gives permission.

    * K. For any section Entitled "Acknowledgements" or "Dedications", Preserve the Title of the section, and preserve in the section all the substance 
and tone of each of the contributor acknowledgements and/or dedications given therein.

    * L. Preserve all the Invariant Sections of the Document, unaltered in their text and in their titles. Section numbers or the equivalent are not 
considered part of the section titles.

    * M. Delete any section Entitled "Endorsements". Such a section may not be included in the Modified Version.

    * N. Do not retitle any existing section to be Entitled "Endorsements" or to conflict in title with any Invariant Section.

    * O. Preserve any Warranty Disclaimers.

If the Modified Version includes new front-matter sections or appendices that qualify as Secondary Sections and contain no material copied from the 
Document, you may at your option designate some or all of these sections as invariant. To do this, add their titles to the list of Invariant Sections in the 
Modified Version's license notice. These titles must be distinct from any other section titles.

You may add a section Entitled "Endorsements", provided it contains nothing but endorsements of your Modified Version by various parties--for 
example, statements of peer review or that the text has been approved by an organization as the authoritative definition of a standard.

You may add a passage of up to five words as a Front-Cover Text, and a passage of up to 25 words as a Back-Cover Text, to the end of the list of Cover 
Texts in the Modified Version. Only one passage of Front-Cover Text and one of Back-Cover Text may be added by (or through arrangements made 
by) any one entity. If the Document already includes a cover text for the same cover, previously added by you or by arrangement made by the same 
entity you are acting on behalf of, you may not add another; but you may replace the old one, on explicit permission from the previous publisher that 
added the old one.



  

The author(s) and publisher(s) of the Document do not by this License give permission to use their names for publicity for or to assert or imply 
endorsement of any Modified Version.

5. COMBINING DOCUMENTS

You may combine the Document with other documents released under this License, under the terms defined in section 4 above for modified versions, 
provided that you include in the combination all of the Invariant Sections of all of the original documents, unmodified, and list them all as Invariant 
Sections of your combined work in its license notice, and that you preserve all their Warranty Disclaimers.

The combined work need only contain one copy of this License, and multiple identical Invariant Sections may be replaced with a single copy. If there 
are multiple Invariant Sections with the same name but different contents, make the title of each such section unique by adding at the end of it, in 
parentheses, the name of the original author or publisher of that section if known, or else a unique number. Make the same adjustment to the section 
titles in the list of Invariant Sections in the license notice of the combined work.

In the combination, you must combine any sections Entitled "History" in the various original documents, forming one section Entitled "History"; 
likewise combine any sections Entitled "Acknowledgements", and any sections Entitled "Dedications". You must delete all sections Entitled 
"Endorsements."

6. COLLECTIONS OF DOCUMENTS

You may make a collection consisting of the Document and other documents released under this License, and replace the individual copies of this 
License in the various documents with a single copy that is included in the collection, provided that you follow the rules of this License for verbatim 
copying of each of the documents in all other respects.

You may extract a single document from such a collection, and distribute it individually under this License, provided you insert a copy of this License 
into the extracted document, and follow this License in all other respects regarding verbatim copying of that document.

7. AGGREGATION WITH INDEPENDENT WORKS

A compilation of the Document or its derivatives with other separate and independent documents or works, in or on a volume of a storage or 
distribution medium, is called an "aggregate" if the copyright resulting from the compilation is not used to limit the legal rights of the compilation's 
users beyond what the individual works permit. When the Document is included in an aggregate, this License does not apply to the other works in the 
aggregate which are not themselves derivative works of the Document.

If the Cover Text requirement of section 3 is applicable to these copies of the Document, then if the Document is less than one half of the entire 
aggregate, the Document's Cover Texts may be placed on covers that bracket the Document within the aggregate, or the electronic equivalent of covers 
if the Document is in electronic form. Otherwise they must appear on printed covers that bracket the whole aggregate.



  

8. TRANSLATION

Translation is considered a kind of modification, so you may distribute translations of the Document under the terms of section 4. Replacing Invariant 
Sections with translations requires special permission from their copyright holders, but you may include translations of some or all Invariant Sections in 
addition to the original versions of these Invariant Sections. You may include a translation of this License, and all the license notices in the Document, 
and any Warranty Disclaimers, provided that you also include the original English version of this License and the original versions of those notices and 
disclaimers. In case of a disagreement between the translation and the original version of this License or a notice or disclaimer, the original version will 
prevail.

If a section in the Document is Entitled "Acknowledgements", "Dedications", or "History", the requirement (section 4) to Preserve its Title (section 1) 
will typically require changing the actual title.

9. TERMINATION

You may not copy, modify, sublicense, or distribute the Document except as expressly provided for under this License. Any other attempt to copy, 
modify, sublicense or distribute the Document is void, and will automatically terminate your rights under this License. However, parties who have 
received copies, or rights, from you under this License will not have their licenses terminated so long as such parties remain in full compliance.

10. FUTURE REVISIONS OF THIS LICENSE

The Free Software Foundation may publish new, revised versions of the GNU Free Documentation License from time to time. Such new versions will 
be similar in spirit to the present version, but may differ in detail to address new problems or concerns. See http://www.gnu.org/copyleft/.

Each version of the License is given a distinguishing version number. If the Document specifies that a particular numbered version of this License "or 
any later version" applies to it, you have the option of following the terms and conditions either of that specified version or of any later version that has 
been published (not as a draft) by the Free Software Foundation. If the Document does not specify a version number of this License, you may choose 
any version ever published (not as a draft) by the Free Software Foundation.



What about Technical Terms?What about Technical Terms?

Technical terms are useful
But 

biblical
word

technical term
in theology

flexible,
range of meaning

summarizing a
large amount of

rich biblical teaching

similar to
concept

word



Challenge of Technical TermsChallenge of Technical Terms

Bible
Systematic
Theology

note
selectivity

1

don’t transfer
total load

of ST term

“illegitimate totality transfer”

2

Important
distinctions.



The Problem IllustratedThe Problem Illustrated
Charles Hodge, Systematic Theology 
2:639:
… the Holy Spirit so operates on the 
chosen people of God, that they are 
brought to repentance and faith, and 
thus made heirs of eternal life, 
through Jesus Christ their Lord.
      This work of the Spirit is in the 
Scriptures called VOCATION.  It is 
one of the many excellences of the 
Reformed Theology that it retains, as 
far as possible, Scriptural terms for 
Scriptural doctrines.

concept

=summary
of biblical
teaching

word

1X in KJV,
0 in RSV, NIV

word

concept



The Problem Illustrated (cont.)The Problem Illustrated (cont.)
It is proper that this should be done.  
Words and thoughts are so intimately 
related that to change the former, is to 
modify, more or less seriously, the 
latter.  And as the words of Scripture 
are the words of the Spirit, it is 
becoming and important that they 
should be retained.

word

concept

no translation?

word

in the autograph,
and in Greek
and Hebrew

Clarify
your thinking.



NT VocabularyNT Vocabulary

in Paulκαλέω, κλητός,
κλῆσις

“call, called, calling”

γεννάω
“beget, give birth” in John

     
  noonly Rev. 17:14



Temptation to Leap to ConceptsTemptation to Leap to Concepts

καλέω, κλητός,
κλῆσις

“call, called, calling”

γεννάω
“beget, give birth”

? “vocation”

word theological
concept

naïve
leap

“regeneration”?



Likely Meaning in NTLikely Meaning in NT

καλέω, κλητός,
κλῆσις

“call, called, calling”

γεννάω
“beget, give birth”

analogywith spokencommand

word
theological

concept

aspects of
beginning
of new life

analogy

with birth



Berkhof on SanctificationBerkhof on Sanctification

Berkhof, Systematic Theology 527:
Others, with a greater degree of 
probability, derive the word [ ׁקָדַש ] 
from the root qad, meaning ‘to cut.’  
This would make the idea of separation 
the original idea.  The word would then 
point to aloofness, separateness, or 
majesty.  Though this meaning of the 
words ‘sanctification’ and ‘holiness’ may 
seem unusual to us, it is in all probability 
the fundamental idea expressed by them.

etymology

confusing
English and

Hebrew

if so,
retranslate
as “aloof”



Louis Berkhof’s ProcedureLouis Berkhof’s Procedure

Start with ׁקָדַש.

Meaning unrelated to “sanctification.”

The rest ignores ׁקָדַש.

Use verses on sanctification, 
no matter what vocabulary occurs.

Succeeds in spite of bad beginning.



Louis Berkhof’s ProcedureLouis Berkhof’s Procedure

Start with ׁקָדַש and say it really has a 
meaning unrelated to “sanctification.”

Write the rest of the chapter ignoring your 

results with ׁקָדַש.

Use verses that talk about moral progress in 
the Christian life, no matter what 
vocabulary occurs.

Berkhof succeeds in spite of a bad method at 
the beginning.



John Murray, Redemption 
Accomplished and Applied 
82 (on Eph. 1:13): 
“Hearing and believing are 
therefore prior in order and 
cannot be made to follow 
the sealing of the Spirit.”

John Murray on Order of John Murray on Order of 
SalvationSalvation

“Having believed, you were marked 
in him with a seal, the promised 
Holy Spirit, …” (Eph. 1:13)

But Christians
continue to hear

and believe!

concept: an action at
beginning of new life
concept:

assumes one order.
But compare 1 Cor. 2:12.



What Paul MeansWhat Paul Means

pictured through
its visible side

confess baptized

believe sealed with Spirit

actual temporal order



Summary of the SituationSummary of the Situation

Paul’s uses words without technical precision.
Murray reads in technical meaning.
Murray is usually better:
He exegetes whole passages, not words.



Summary of the SituationSummary of the Situation

Paul is not using words “hear” and “believe” 
with later technical precision to talk about 
the absolute beginning of new life.

Murray is interested in this technical question, 
and so reads in technical meaning.

Murray is usually better, because he exegetes 
whole passages rather than focusing merely 
on words.



Evaluating Systematic Evaluating Systematic 
TheologyTheology

“Word” study means trouble.
Be balanced in evaluating the past.
Augustine and Calvin cited passages.
Post-Reformation developed technical terms 

and associated problems.  
But they too knew their Bible.



Evaluating Systematic Evaluating Systematic 
TheologyTheology

“Word” study means trouble.
Be balanced in evaluating the past.
Augustine and Calvin did not do word study.  

They knew the Bible and cited relevant 
passages.

Post-Reformation developed technical terms 
and associated problems.  But they too 
knew their Bible.



Refocusing Your StudyRefocusing Your Study

Study passages, not words.
Greek speaker just read Paul.
The Bible has technical vocabulary: 

βλασφημία, ἀπόστολος, γέεννα.
But even here, easy to see too much.

Baal worshipers spoke Hebrew;
gnostics spoke Greek.



Refocusing Your StudyRefocusing Your Study

Study passages, not words.
What did a native speaker of Greek do?  Use a 

concordance, or read Paul?
The Bible has technical religious vocabulary: 

βλασφημία, ἀπόστολος, γέεννα.  But even 
here, it is easy to read in too much, if you see 
a commitment to a theory.

Baal worshipers spoke Hebrew;
gnostics spoke Greek.



False Motives for Word StudyFalse Motives for Word Study

Laziness
Desire to appear rigorous
Imitation of others
Feeling of profundity; 

cf. James Barr, “Etymology and the OT,” OTS 19 (1974) 
1-28.



Correlations of Words with Correlations of Words with 
Theological ConceptsTheological Concepts

δικαιόω

ἁγιάζω

word concept

justification

sanctification

Rom. 5:1

Rom. 6:19

Rom. 6:7
Heb. 10:10“vindicate”

“consecrate”
Watch out!



Danger of Reading inDanger of Reading in

δικαιόω
in James 2:21

ἁγιάζω
in 1 Cor. 1:2

word concept

justification

“vindicate”

“consecrate”

NO

sanctificationNO



Theological JargonTheological Jargon

“justification”

in English, “giving reasons”

put right, declare right, 
acquit, vindicate

“sanctification”
consecrate, purify, make 
upright, morally renew

“covenant” contract, agreement, 
pact, commitment

“covenant children”

Commun-
ication



Forming a Concept from John 3Forming a Concept from John 3

γεννάω,
“beget”

word
concept

“regeneration,”
work of the Spirit

in all history
focus on

unity

“regeneration,”
eschatological realization

 of work of the Spirit

focus onclimax

John 7:37-39

Your
choice.



Forming a Concept of FaithForming a Concept of Faith

πίστις,
“faith”

word
concept

“saving faith,”
trust in God
in all history

focus on

unity

“faith,”
eschatological realization

 of work of the Spirit

focus onclimax

Gal. 3:23



What Is a Covenant?What Is a Covenant?

,בְּרִית
“covenant”

word

= a formally ratified (stipulatory) pact 
with sanctions; a pact ratified by oath

concept

?
Your choice

again!



Covenant Concept for ConnCovenant Concept for Conn

Expand to include all cultures.

Creational
structure

God

historical dynamic

wise            governance



Covenant for RobertsonCovenant for Robertson

Common core of God’s fellowship with human 
beings: “a bond in blood, sovereignly 
administered”

Abraham

Gen. 12, 
15, 17

Moses

Exod. 
24

David

2 Sam. 
7:5-16

Christ

2 Cor. 3



Covenant Concept for MurrayCovenant Concept for Murray

One way of salvation

God

elect
people

divine 
initiative

human 
response

grace

responsibility 
(from law)



Covenant Concept for KlineCovenant Concept for Kline

Understand substitutionary grace
Law principle: reward is based on and 

grounded in obedience by the human party.

God’s
ordering

human
obedience

reward
connection

by law



Grace in KlineGrace in Kline

Grace principle: reward is based on 
obedience of a substitute.

obedience
of substitute

reward

by law

reward

by grace

Basis

faith
partial

obedience by
undeserving



Conflict of Murray and KlineConflict of Murray and Kline

“grace” “law”

Murray: God’s
beneficence

substitution
for demerit

responsibility
to obey God’s

standard

Kline:
reward on basis

of desert

Potential
confusion.



Murray Interpreting Lev. 18:5Murray Interpreting Lev. 18:5

Murray:

grace

responsibility
(from law)

Lev. 18:5:

redemption
out of Egypt

“obey them”

Application 
Gal. 6:7-8:
redemption
out of sin

Christians obey
the moral law

“live” out of receiving more grace

“You shall therefore keep my statutes and my rules; 
if a person does them, he shall live by them.”



Kline Interpreting Lev. 18:5Kline Interpreting Lev. 18:5

Lev. 18:5:Kline:

obedience
of substitute
under law

reward “live”

“obey them”

Application 
Gal. 3:12-14:

reward to us

Christ obeys
perfectly

resurrected
life

imputed



Lessons from CovenantLessons from Covenant

Each approach is selective.
Absolutizing leads to heresy.
Doing theology is risky, but do it.
Greater cleverness leads to greater danger.
Creative theology produces tensions.
Whole picture comes with the consummation.
Richness as residing in relations.



Lessons from CovenantLessons from Covenant

Each approach is selective.
When one is absolutized, it can lead to heresy.
Doing theology is risky, but do it.
Greater cleverness leads to greater danger.
Creative theology produces tensions.
Whole picture comes with the consummation.
Think of the richness as residing in relations 

among texts.



H.  Using Multiple PerspectivesH.  Using Multiple Perspectives



What Is Symphonic Theology?What Is Symphonic Theology?

A style of life, interpretation, and thinking in 
which an endeavor is made to take a 
number of limited complementary starting 
principles and use them as perspectives for 
interpreting and understanding in a 
harmony the whole of a given subject area.  
(See the whole jewel through one facet.)

Exploring



1.  The Four Gospels as an 1.  The Four Gospels as an 
ExampleExample



Perspectives from Four GospelsPerspectives from Four Gospels
One Lord

Jesus Christ

Matthew Mark Luke John

Revealed in

King in
the line of

David

Warring
against the 
kingdom of
evil spirits

Jubilee
liberator

of the poor

Revealer
of the
Father



Truth in the GospelsTruth in the Gospels

Each Gospel has a different human perspective.
Each has a different divine perspective.
All are true.  

God does not contradict himself.

Any one Gospel presents Christ truly.
God affirms four perspectives.

Amazing!



Truth in the GospelsTruth in the Gospels

Each Gospel has a different human perspective.
Each Gospel has a different divine perspective.
All the Gospels are completely true.  God does not 

contradict himself.
Any one Gospel presents the true Christ.
God affirms the validity of four perspectives on 

Christ.
Amazing!



KnowingKnowing

Differences in manner of knowing;  Knowing 
includes unity and diversity.

One Christ

Matthew Mark Luke John

Known
through



KnowingKnowing

Differences in perspective may include 
differences in manner of grasping and 
digesting truth.  Knowing includes unity 
and diversity.

One Christ

Matthew Mark Luke John

Known
through



Contrasts with RelativismContrasts with Relativism

The Bible’s statements 
are absolutely true.

Grow in truth and remove 
error.

Truth overwhelmingly 
surrounds us.

Learn more from all four 
Gospels.

No real truth.

Truth and error 
harmonize.

Reality inaccessible.
Everyone confined 

to his own view.

Relativism Biblical Symphony

Antithesis.



Symphony Imitates TrinitySymphony Imitates Trinity

God is
3 in 1

You unify
perspectives 

of others

Sound
starting
point.



2.  Diversity in the Body of Christ2.  Diversity in the Body of Christ



Perspectives in the BodyPerspectives in the Body
1 Cor. 121 Cor. 12

God-made diversityGod-made diversity

value and love othersvalue and love others

see from their viewsee from their view

second perspectivesecond perspective

20th century
exposure to

diversity
means a need
for joints and

ligaments

20th century
exposure to

diversity
means a need
for joints and

ligaments

Part of
God's plan.



The Love CommandmentThe Love Commandment

“Love your neighbor as yourself”“Love your neighbor as yourself”

Listen and understandListen and understand

second perspectivesecond perspective Unavoidable



Knowing in the Body of ChristKnowing in the Body of Christ

Knowing  in the body of Christ includes
unity (shared doctrine) and
diversity (manner and grasp of truth).

One Christ

Matthew Mark Luke John

Known
through



Kinds of DiversityKinds of Diversity

In  personality

1 Cor. 12

In  modes
of knowing

Four Gospels

In  spiritual gifts

Various
biblical

characters



3.  Using Perspectives3.  Using Perspectives



Using Perspectives in Using Perspectives in 
Contextualizing TheologyContextualizing Theology

 GuiltWestern past
Tribes
Black US

Asian
USA now

 Justification

 Evil spirits  Holy war
 Dignity, release
    from oppression

 Exodus

 Shame  Shame of cross

 Meaninglessness  Adoption

Lots of potential.
See E. D. Burns, The Transcultural 
Gospel



Multiperspective AnalysisMultiperspective Analysis

One passage enjoys many relations.
Look at the passage through a theme.
Themes suggest connections to Christ.
Themes help to preach Christ (Luke 24:44-49).



Multiperspective AnalysisMultiperspective Analysis

Any one passage enjoys many kinds of 
relations to the rest of the Bible.

So look at the passage through any of a 
number of thematic emphases.

These themes suggest connections forward to 
Christ.

Hence, this reflection helps us to preach 
Christ (Luke 24:44-49).



Assignment in PerspectivesAssignment in Perspectives

Read through pp. 8.19-8.21.
Apply the same procedure to Isa. 52:11-12.

Use perspectives 1b, 2c, 3d, 5a, and 5d.
For 1b and 2c, connect to Christ.

Turn in a summary.
Hope you
have fun!



Assignment in PerspectivesAssignment in Perspectives

Read through the attached explanation and 
study the example of using multiple 
perspectives with Isa. 51:21-23.

Apply the same procedure to Isa. 52:11-12.
Use perspectives 1b, 2c, 3d, 5a, and 5d.
For 1b and 2c, connect your findings forward to 

Christ.

Write a summary on 8 1/2 X 11 paper, 
preferably one page, to turn in.

Hope you
have fun!
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